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Amendments to Dr Hon YIU Chung-yim’s motion on 

“Ensuring the fair conduct of the Chief Executive Election” 
 

 Further to LC Paper No. CB(3) 413/16-17 issued on 17 March 2017, 
Members are invited to note that the President has given permission for 
Hon Alvin YEUNG to revise his amendment in certain scenarios.  
For Members’ reference, the terms of the original motion and of the motion, if 
amended in various scenarios, are set out in the Appendix (Chinese 
version only). 

 
2.  Details of the revised amendments proposed by Hon Alvin YEUNG 
and the various scenarios under which movers of the amendments will withdraw 
their amendments are provided in the table below: 

 
 Mover of  

amendment 
Revised 

amendment(s) 
set out in 

 

Scenario(s) under 
which the 

amendment(s) 
will be withdrawn 

 
(a) 2nd amendment moved by 

Hon Claudia MO 
 

--
 

If Hon Charles Peter 
MOK’s amendment 
has been passed 

 
(b) 3rd amendment moved by 

Hon Paul TSE 
 

--
 

If Hon Charles Peter 
MOK’s or Hon Claudia 
MO’s amendment has 
been passed 

 
(c) 4th amendment moved by 

Hon Starry LEE 
 

--
 

If the amendment of 
Hon Charles Peter 
MOK, Hon Claudia 
MO or Hon Paul TSE 
has been passed 
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 Mover of  
amendment 

Revised 
amendment(s) 

set out in 
 

Scenario(s) under 
which the 

amendment(s) 
will be withdrawn 

 
(d) 5th amendment moved by 

Hon Alvin YEUNG 
Items 7 and 8

of the Appendix 
 

If Hon Paul TSE’s or 
Hon Starry LEE’s 
amendment has been 
passed 

 
3.  If any Member wishes to refer to the English translation of any of the 
wording in the Appendix, please contact Mr Ken WOO, Senior Council 
Secretary (3)4, at 3919 3307.  The Secretariat will prepare the English 
translation of the required wording for reference by the Member concerned. 
 
4.  To save paper, the Appendix which contains 8 scenarios will be 
issued by e-mail only.  However, separate copies of the Appendix together 
with the relevant circular will be placed on the long wooden table facing 
the main entrance of the Ante Chamber, as well as the desks behind 
Hon LEUNG Yiu-chung’s and Hon Wilson OR’s seats in the Chamber 
throughout the relevant Council meeting.  If any Member wishes to obtain a 
personal copy, please contact Council Business Division 3 at 3919 3311. 
 
5.  In addition, the circulars issued on this motion (including this circular 
and its Appendix) are uploaded onto the Legislative Council website to 
facilitate Members’ reference. 
 
 
 
 
 (Dora WAI) 

for Clerk to the Legislative Council
 
 
Encl. (Appendix issued by e-mail only)
 



附錄  
Appendix 

 
2017年 3月 22日的立法會會議  

“確保行政長官選舉公正進行 ”議案辯論  
 

1. 姚松炎議員的原議案  

 
本會要求香港特別行政區政府確保 2017年行政長官選舉在公正的情

況下進行；本會亦促請中央人民政府所屬各部門不得干預行政長官

選舉，包括但不限於促使某候選人當選或不當選，或向選舉委員會

委員施壓，使其作出非自願的投票決定。  
 

2. 經莫乃光議員修正的議案  

 
有報道指中央人民政府駐香港特別行政區聯絡辦公室多次插手干預
本港的選舉，包括 2017年行政長官選舉，公然漠視 ‘港人治港 ’的原
則；就此，本會要求香港特別行政區政府確保 2017年行政長官選舉

在公正的情況下進行；本會亦促請中央人民政府所屬各部門不得干

預行政長官選舉，包括但不限於促使某候選人當選或不當選，或向

選舉委員會委員施壓，使其作出非自願的投票決定；香港特別行政
區政府應繼續捍衛 ‘一國兩制 ’及 ‘港人治港 ’的原則，以及堅持守護港
人自治的核心價值。  
 
註： 莫乃光議員的修正案以粗斜字體標示。 

 

3. 經毛孟靜議員修正的議案  

 
本會要求鑒於有報道指，有中央人民政府所屬部門曾 ‘強力影響 ’選
舉委員會委員的投票決定，香港特別行政區政府必須確保 2017年行

政長官選舉在公平和公正的情況下進行，以捍衛 ‘一國兩制 ’及香港
自治的精神，並防止選舉趨向 ‘大陸化 ’；本會亦促請中央人民政府

所屬各部門不得干預行政長官選舉，包括但不限於促使某候選人當

選或不當選，或向選舉委員會委員施壓，使其作出非自願的投票決

定，以維護 ‘港人治港 ’及 ‘高度自治 ’的原則。  
 
註： 毛孟靜議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。 
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4. 經謝偉俊議員修正的議案  

 
本會要求應屆行政長官選舉在即，本會促請香港特別行政區政府確

保 2017年行政長官選舉在符合公平、公正的情況下進行；本會亦促

請中央人民政府所屬各部門不得干預行政長官選舉，包括但不限於

促使某候選人當選或不當選，或向選舉委員會委員施壓，使其作出

非自願的投票決定原則及所有相關選舉法例及選舉活動指引，並呼
籲各界人士切實遵守上述法例、指引及原則。  
 
註： 謝偉俊議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。 

 

5. 經李慧琼議員修正的議案  

 
本會要求香港特別行政區政府按照《基本法》及相關法例，確保 2017
年行政長官選舉在公開、公平及公正的情況下順利進行；本會亦促

請中央人民政府所屬各部門不得干預行政長官選舉，包括但不限於

促使某候選人當選或不當選，或向選舉委員會委員施壓，使其作出

非自願的投票決定。  
 
註： 李慧琼議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。 

 

6. 經楊岳橋議員修正的議案  

 
本會要求香港特別行政區政府採取一切可行方法，以確保 2017年行

政長官選舉在公正的情況下進行；本會亦促請要求中央人民政府所

屬各部門、各省、自治區、直轄市的官員及相關人士尊重 ‘一國兩
制 ’、 ‘港人治港 ’及 ‘高度自治 ’，不得干預行政長官選舉，包括但不

限於促使某或阻礙任何候選人當選或不當選，或向選舉委員會委員

施壓，使其作出非自願的投票決定；本會亦促請香港特別行政區政
府密切監察是次選舉過程，如發現上述官員及相關人士干預選舉，
須在選舉後向本會匯報，以便本會跟進。  
 
註： 楊岳橋議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。 

 
7. 經莫乃光議員及楊岳橋議員修正的議案  
 
有報道指中央人民政府駐香港特別行政區聯絡辦公室多次插手干預
本港的選舉，包括 2017年行政長官選舉，公然漠視 ‘港人治港 ’的原
則；就此，本會要求香港特別行政區政府確保 2017年行政長官選舉

在公正的情況下進行；本會亦促請中央人民政府所屬各部門不得干

預行政長官選舉，包括但不限於促使某候選人當選或不當選，或向
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選舉委員會委員施壓，使其作出非自願的投票決定；香港特別行政
區政府應繼續捍衛 ‘一國兩制 ’及 ‘港人治港 ’的原則，以及堅持守護港
人自治的核心價值；本會亦促請香港特別行政區政府密切監察是次
選舉過程，如發現中央人民政府所屬各部門、各省、自治區、直轄

市的官員及相關人士干預選舉，須在選舉後向本會匯報，以便本會

跟進。  
 
註： 莫乃光議員的修正案以粗斜字體標示。 

 
 楊岳橋議員的修正案以下加單橫線標示。 

 
8. 經毛孟靜議員及楊岳橋議員修正的議案  
 
本會要求鑒於有報道指，有中央人民政府所屬部門曾 ‘強力影響 ’選
舉委員會委員的投票決定，香港特別行政區政府必須確保 2017年行

政長官選舉在公平和公正的情況下進行，以捍衛 ‘一國兩制 ’及香港
自治的精神，並防止選舉趨向 ‘大陸化 ’；本會亦促請中央人民政府

所屬各部門不得干預行政長官選舉，包括但不限於促使某候選人當

選或不當選，或向選舉委員會委員施壓，使其作出非自願的投票決

定，以維護 ‘港人治港 ’及 ‘高度自治 ’的原則；本會亦促請香港特別行
政區政府密切監察是次選舉過程，如發現中央人民政府所屬各部

門、各省、自治區、直轄市的官員及相關人士干預選舉，須在選舉

後向本會匯報，以便本會跟進。  
 
註： 毛孟靜議員的修正案以粗斜字體或刪除線標示。 

 
 楊岳橋議員的修正案以下加單橫線標示。 
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